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Már több mint 2000 sportoló lakik Jojogiban

Tokió, szeptember 29.
Fellélegezlek kedd reggel az 

olimpiai faluba m ár néhány nap
ja megérkezett sportolók: végre 
derült, kellemes idő köszöntött a 
japán fővárosra. A  hőmérő 20,6 
fokot mutatott. A napsütés egy 
csapásra a szabadba vonzotta az 
élénk színű mezekbe öltözött ver
senyzőket, akik a napot sétálás- 
sal, edzésekkel, barátkozással töl
tötték. N

Különösen mozgalmas élet folyt 
az edzőpályákon, ahol egym ást 
váltották a különböző csoportok. 
Most m ár sok híresség tartózko
dik az olimpiai fővárosban, köz
tük a szovjet súlyemelők, élükön 
Jurij Vlaszovval, itt. van a világ
rekordéi- úszónő, Gáli na Prozu- 
menscsikova és Szvetlána Baba- 
vyina, az ugyancsak világrekorder 
Prokopenko, a négyszeres világ
bajnok öttusázó Igor Novikov. 
Megérkeztek az etiópiai sportolók, 
s köztük található a  néhány nap
pal ezelőtt vakbéloperáción á t
esett Abebe Rikila. a római olim

pia m aratoni bajnoka. Bikila ki
lenc nappal a m űtét u tán  m ár 
megkezdte az edzéseket, s  am ikor 
megkérdezték tőle, hogy tarto
gat-e valami meglepetést Tokióra 
is, ezt válaszolta: — Rómában 
mezítláb tettem  meg a távot, itt 
viszont cipőben futok.

M ár az első sérülés is bekövet
kezett, mégpedig éppen a vendég
látóknál. Takaslii Micsuri, a  ja 
pán férficsapat egyik tagja a leg
utóbbi edzésen olyan súlyos izom
sérülést szenvedett, hogy a kiváló 
versenyző nem vehet részt az 
olimpián. A vezetők azzal vigasz
ta lják  magukat, hogy az a csapat, 
am elyiknek ' első három  helyén 
Ono, Endo és Csurumi szerepel, 
még mindig elég erős ahhoz, hogy 
elnyerje az aranyérm et.

Az olimpiai falu vezetőségének 
közlése szerint a Jojogi falu la
kóinak száma kedd délután már 
2200 fölé em elkedett. A beérke
zett jelentések szerint szerdán és 
csütörtökön mintegy 1500 sportoló 
érkezik Tokióba s a megnyitás

napjáig mind a 8000 ágy gazdára 
talál. Eddig 51 ország kisebb-na- 
gyobb csoportjának tagjai foglal
tak  helyet a faluban.

Rómában átadlak a zászlót
Kedden az olasz fővárosban ün

nepélyes külsőségek között zaj
lott le az olimpiai zászló átadá
sa. A zászlót 1960 óta a róm ai vá
rosházán őrizték. Most kivették 
az üvegtokból s ünnepélyes kül
sőségek között még uto ljára ki
bontották a városháza erkélyén. 
Az ünnepség után  Amerigo Pet- 
rucci, Róma város polgárm estere 
a zászlóval a róm ai Leonardo da 
Vinci repülőtérről elutazott a ja 
pán fővárosba.

A  magyar sport képviselői Tokióban

RÖPLABDA |
BODÓ GÁBOR (Bp. H ü llu u ) . 1941. 

VIII. 5., BalatonfTired. N őtlen. T est
nevelő tan á r . A válogato tt csapat 
ú jonca. A G yőri D ózsában m int a tlé ta  
kezdtt p á ly afu tásá t, a m agasugrást 
hagy ta o tt a  röp labda kedvéért. Ez 
lesz az első nagy to rn á ja . H árom szor 
volt válogato tt.

CZAI IK BÉLA (Bp. Honvéd). 1937.
XI. 23., M ezökom árom . Nős. Tisztvi- 
»elö. A T estvériségben kezdett sp o r
tolni. T ag ja  volt az 1962-ben M oszk
vában a VB-n hatod ik  helyen  végzett 
csapa tn ak , s o tt volt az EB m ásodik 
helyét m egszerző csapatban  is. 54-sze- 
res válogato tt. Kiváló „m ezőnym un- 
k á s” .

FLÓH1ÁN TIBOR (Bp. Honvéd).
1938. II. 4., B udapest. Nős. Élelmezés- 
ipari techn ikus, jelenleg a TF levelező 
tan fo lyam át végzi. N em csak tu d ás
ban, m agasságban  is a csapat egyik 
kiem elkedő tag ja  (192 cm). 1958 óta 
98-szor volt válogatott.

GÁLOS LÁSZLÓ (Ü. Dózsa). 1933. IV.
3., B átaszék. Nős. Tűzoltó  főhadnagy. 
B áján kedvelte  meg a  röp labdázást, 
onnan k e rü lt a TF-hez, m ajd  az Ú j
pesti Dózsába. 1956 óta á llandóan  válo
gatott, a  csapat kap itán y a . Tokióban 
lesz 125-szörös válogatott.

IVANCSÓ VILMOS (Bp. Honvéd).
1939. II. 23., Ilus/.t. Nős. S port!nstruk- 
to r a Bp. H onvédban. N yíregyházán 
kezdett röplabdá/.ni 1957-ben, innen 
M iskolcra, m ajd a Bp. H onvédhoz ke
rü lt. 1961-ben volt először válogatott. 
Most 45. válogato ttságánál ta rt.

JÁNOSI FERENC (Ú. Dózsa). 1938. 
VI. 17., M iskolc. Nős. R endőr főhad
nagy. A Miskolci VSC-ből k e rü lt az 
Ü. Dózsához. 1957 ó ta  101-szer volt vá
logatott. A csapat egyik legm egbízha
tóbb, sokoldalú  já tékosa . Tokióban 
„háziversenyben" lesz feleségével, Du- 
cza A nikóval.

KANGYERKA ANTAL (Bp. Honvéd). 
1939. XI. 23., B udapest. Ő rm ester. A 
llonvé 'l sa já t nevelésű já ték o sa . A vá
logato tt m ezt először 1962-ben húzta 
M agára. T iz en k ile n cs/e re s^  válogato tt. 
P rágában  is o tt volt a m ásodik helyet 
k iharcoló  csapatban .

LANTOS CSABA (Ú. Dózsa). 1943.
V. 2., B aja . N őtlen. Á llatorvosnak ké
szül. B ajáró l egyenesen a Dózsába k e 
rü lt, a  válogato tt egyik „ íté le tvég re
h a jtó ja ” , az egyik legjobb leütő. 1962 
óta válogato tt, összesen 19-szer.

MOLNÁR ISTVÁN (Ü. Dózsa). 1937. 
X. 9„ D ebrecen. V egyésztechnikus. 
D ebrecenben kézilabdázott, később 
té rt á t a röplabdázókhoz. 1959-ben volt 
először válogato tt, ma m ár a 76-on is 
túl van. ö  a m ásik nagy „ lecsapó” .

PBOUZA OTTÖ (Bp. Vasas). 1933.
VI. 13., S algó tarján . Nős,- A Ganz- 
MAVAG technikusa. 1933 óta 123-szor 
volt válogato tt. Kiváló m ezőnyjátékos.

TATÁR MIHÁLY (Bp. Honvéd). 1937. 
VI. 4., Kálóz. Nős. Szerelő. A Sparta- 
cusban  kezdett röp labdázn i 1953-ban, 
1956 ó ta á llandóan  tag ja  a vá logato tt
nak , legutóbb ünnepelte  125. váloga
to ttságát. 1962-ben a m oszkvai VB-n a 
legjobb leütő, 1963-ban P rág áb an  az 
EB-n a legképzettebb já ték o s cím et 
n y erte  el.

TÜSKE FERENC (ASE). 1942. XII. 21., 
H ercegszántó. N őtlen. Á llato rvosnak  
készül. B a ján  kezdte pá ly afu tásá t, on 
nan  k e rü lt az Ú. D ózsához, m ajd  az 
ASE-hez. 1962-ben volt először válo
gato tt, m ár a 23-nál ta rt. Az együttes 
egyik legjobb m ezőnvjátékosa.

: SÚLYEMELÉS j
ECSER KAROLY (T atabányai Bá

nyász). 1931. X. 22., Cegléd. Nős. Mű
szaki előadó. 175 cm  m agas, 130 kg. 
N ehézsúlyú, többszörös m agyar ba j
nok. E urópa-bajnoki m ásodik  helye
zett. Az idén elérte  az 500 kilós te lje 
sítm ényt.

FÖLDI IMRE (T atabányai Bányász). 
1938. V. 8„ K ecskem ét. Nős. T isztviselő. 
149 cm  m agas, 60 kg. K étszeres Euró- 
pa-bajnok , a  budapesti v ilágbajnoksá
gon m ásodik volt. Az o lim pián  való
színűleg a  légsúlyban indul, m ert itt 
jo b b ak  az esélyei. Legjobb eredm énye 
a pehelysú lyban  370 kg.

HUSZKA MIHÁLY (O roszlányi Bá
nyász). 1933. VI. 2„ C songrád. Nős. 
T isztviselő. 168 em  m agas, 76 kg. A 
stockholm i v ilágbajnokságon  a  váltó 
sú lyban  437,5 k ilogram m os össztelje
sítm énnyel ho ltversenyben  végzett a 
győztes szov jet K urinovval és csak 
testsú lykü lönbség  m iatt szoru lt a  m á
sodik helyre. Az idei E urópa-bajnok- 
ságon a negyedik  volt.

NAGY RÓBERT (Testvériség). 1940. 
VI. 3., S zékesfehérvár. N őtlen. V illa
m osm érnök. 148 cm  m agas, 56 kg. Lég- 
sú lyban  322,5 k ilóval m ag y ar ba jnok , 
az E urópa-bajnokságon  ezüstérm et 
szerzett.

NEMESSANYI ÁRPÁD (Csepel). 1944. 
V. 15., B udapest. N őtlen. Meós. 173 cm 
m agas, 90 kg. Többszörös ifjú ság i vi
lág rek o rd e r. Az E urópa-bajnokságon  
fé lnehézsú lyban  450 kilóval a m áso
dik helyen  végzett. Legjobb összered- 
m énye 460 kg. E lőször indul olim pián.

TÓTH GÉZA (Szom bathelyi H ala
dás). 1932, I. 25„ S orokpolánv. Nős. 
T estnevelő  tan á r . 178 cm  m agas, 83 kg. 
A^ legutóbbi E urópa-bajnokságon  a 
középsú lyban  455 kilóval a ran y érm et 
nyert, s az idei v ilágrang lis ta  m ásodik 
helyére kerü lt.

VERES GYŐZŐ (Csepel). 1936. VI.
13., B erekböszörm ény. Nős. T isztvise
lő. 168 cm  m agas. 82,5 kg. K étszeres 
világ- és E urópa-bajnok . K özépsúly
ban  a legjobb eredm énye 477,5 kg. 
Szerelm ese sp o rtján ak , am elynek  h a 
zai fellendítésében nagy  szerepe van.

Csak Brrnbrn lesz csapat
A svájciak ellen készülő lab

darúgó-válogatott kedden Tatán 
edzést ta r to t t  Sajnálatos sérülés 
is történt: a  győri Korsósnak ko
rábbi húzódása k iú ju lt és vasár
napi játékáról nem  lehet szó.

Fenyvesi dr. továbbra sincs 
rendben, csak a  mai edzömérkő- 
zésen dől el, elutazhat-e. ö rv en 
detes viszont, hogy Rákosi m ár 
csaknem teljesen egészséges, s az 
együttessel tarthat. Baráti Lajos 
szövetségi kapitány elmondta, 
hogy ma Mátyásföldön az Ikarus 
ellen játszik a válogatott csapat, 
m ajd csütörtökön repülőgépen 
utazik Svájcba, s összeállítás csak 
Bem ben lesz.

Ausztráliáé a Davis Kupa
Clevelattd, szeptember 29.

Befejeződött az A usztrália— 
Egyesült Államok döntő m érkő
zés a Davis Kupáért. Az izgal
mas összecsapás a  férfi egyessel 
dőlt el, ezt Emerson 3:6, 6:2, 6:4, 
6:4 arányban nyerte. Végül is 
Ausztrália 3:2 arányban győzött, 
s tizenkilencedszer védi a  Davis 
Kupát. A mostani győzelemben 
nagy része volt a  27 éves Emer- 
sonnak, aki az idén megnyerte az 
ausztráliai, a  wimbledoni és az 
am erikai bajnokságot.

Korcsnoj vezet B elládban
Belgrád, szeptember 29.

A hatodik fordulónál ta rt a 
nemzetközi sakkverseny, amelyen 
legutóbb Flesch döntetlenül m ér
kőzött a  szovjet Bronsteinnel, 
Szabó  játszm ája pedig függőben 
m aradt a szovjet Szpasszkij ellen. 
A tornán 4 ponttal a  szovjet 
Korcsnoj vezet, aki a  hatodik 
fordulóban a  jugoszláv Milias el
len nyert. Szabó és Flesch egye
lőre nem  tudott az élcsoportba 
kerülni.

Sorsoltak a jégkorong Béke Kupára
Az olaszok elleni világbajnok

sági selejtezőkre készülő magyar 
jégkorong-válogatott 25 tagú szű
kített kerete Gottwaldovba uta
zott. Miközben a csapat Rajkai 
edző és M artinuzzi segédedző ve
zetésével ú tra  kelt, a M agyar Jég
sport Szövetségbe m egérkezett az 
oiaszok távirata: m iután a ma
gyar szövetség elfogadta a geno
vai november 19-i időpontot, az 
olaszok is elfogadják a visszavá
gó mérkőzésre aján lo tt november
26-i időpontot. A genovai mér
kőzést svájci, a budapesti vissza
vágót csehszlovák bírók vezetik.

Az október 24-én induló jég
korong Béke Kupa sorsolása 
m egtörtént. Az I. csoportban az 
FTC, az Ű. Dózsa, az Építők és a 
Postás, a II. csoportban a BVSC, 
a Vörös Meteor, a Bp. Spartacus 
és a Bp. Előre játszik. A prog
ram :

X. 24.: É p ítők—FTC, Bp. S partacu s— 
BVSC; X. 25.: Ü. Dózsa—Postás, E lőre 
—VM; X. 27.: Bp. S p artacu s—VM, Ü. 
Dózsa—É pítők ; x .  29. BVSC—Előre, 
P o stás—FTC; X. 31.: FTC—Ü. Dózsa, 
VM—BVSC; XI. 1.: É p ítők—Postás,
E lőre—Bp. S partacu s.

Október 26-án a Magyarország 
—Bulgária mérkőzést játsszák le 
a K isstadionban.,------------ r ----- 7—

S P O R T  H I R E K
MA KEZDŐDIK A JEGYÁRUSÍTÁS 

a N épstad ionban  ok tóber 11-én sorra  
kerü lő  M agyarország—C sehszlovákia 
labdarúgó-m érkőzésre a N épköztársa
ság ú ti jegy irodában . N aponta 10 és 
18. szom baton 9 és 14 ó ra  között ad 
nak  ki jegyeket.

NEMZETKÖZI TURISTATÉRKÉP- 
KlALLlTAS lesz szep tem ber 30 és ok 
tób er 8 között, 10 ó rá tó l 19 ó ráig  az 
Építők Dózsa G y ö rg y ,ú t 84. szám  a la t
ti székházában . A k iá llítás  kere tében  
ok tóber 1-én és 2-án 17 ó rátó l cseh
szlovák, lengyel, ném et, osz trák  és 
m ag y ar előadók szám olnak  be a  tu 
ris ta té rk é p  készítéséről.

A DEBRECENI VSC IxAKDARÜGO- 
CSÁPATA k edden  néhááiy napos 
csehszlovákiai tú ró ra  u tazo tt. A csa
pat három  m érk ő zést já tsz ik . edőezör 
szep tem ber 30-án K assán.

t o r o  T I P P E K
1. Svájc—M agyarország 1 x 2
2. Szom bathely—S algó tarján  1 x
3. D u naú jváros—Ózd 1 x
4. MVSC—BVSC * x
5. E gyetértés—B udafok 1
6. Láng—MÁV DAC 1
7. S zékesfehérvár—O roszlán# 1
8. Bp. E lőre—Eger 1 x
9. N agybátony—G yula 1

10. M osonm agyaróvár—
P écsi B ányász x

11. Lazio—Interna/.ional#  I
12. V arese—Fiorentána x 2
13. Foggia—A talanta x 2
II. N yíregyháza—K ecskem ét I

P ó tm érkőzések ; i , L

A szövegben a gyártó  országot csak 
kezdőbetűvel vagy rövid ítve jelö ljük . 
Egyéb rö v id ítések : m agyaru l beszélő: 
n b . ,  szélesvásznú: szv., 18 éven felü
lieknek : •**.

A b udapesti m ozik pénztári ren d je : 
egész nap  já tszó  m ozikban pénztár- 
ny itás  az első előadás kezdete  e lő tt 
egy órával azn ap ra  és egy n ap ra  elő
re. C sak  d é lu tán  já tszó  m ozikban 
p én z tá rn y itás  az előadás kezdete elő tt 
m ásfél ó rával azn ap ra  és három  nap
ra  előre.
MOSZKVAI SÉTA (szv., m b„ szovjet): 

Szikra h4, 6, f9; V örösm arty  (nor
m ál) nlO, nl2, Í2; K őbánya n4, f6, 8; 
B ástya  nlü, nl2, 12; F elszabadulás 
(norm ál) n4, 16, 8.

KÜLÖNÖS ISMERTETŐJÉÉ (m .): Fény 
4; B ástya h4, 6, 19.

A GENERÁLIS (am .): Művész h4, 6, f9;
P usk in  nlO, nl2, 12; Ady hő, n8. vas. 
í3-kor is; Vörös Csillag 9, nl2, f2. 

ALTON A FOGLYAI (szv., m b.. olasz): 
M ájus 1. 9, £12, 2; U rán ia  h4. 6. 19; 
Fény 19, 11, 12; P alo ta  (norm ál) 5, 
18, vas. f3-kor is.

A BETÖRŐ (szv., angol): K ossuth
(XIII.) f4, 6, 19; A lkotm ány 3, 16, 8. 

BLOOD KAPITÁNY FIA (szv., o lasz— 
fr.—spanyol): Alfa n4, £6, 8; H unyadi 
h4. -6, 19.

ÉLŐK ÉS HOLTAK I—II. RÉSZ (szv., 
szovjet): Ugocsa n7; Dózsa n6; B a r
tók de. 9; Fény  (norm ál) n7.

ÉNEK AZ ESŐBEN (am .): M adách 5, 
18, vas. h3-kor is.

GENGSZTEREK ÉS FILANTRÓPOK
(m b.. lengyel): P alo ta  vas. de. 10.

AZ IFJÚSÁG ÉDES MADARA (színes, 
s z /., a m ." * ) : Corvin f4, 6, 19.

IG 'íN  (szv., m .): B artók  12, h4, 6, 19; 
M ájus 1. £5, 17, £9; P u sk in  h4. 6, 19; 
S p o rt n4, 16, 8; A ttila 5, 18, vas. h3- 
k o r is, szerda szünnap : József A t
tila  M űvelődési Ház (XIII.) f4, f6, h8, 
csüt. szü n n ap ; K ossuth (XX.) £4,
h6, n9.

KÜLÖNÖS HAJÓTÖRÖTTEK (színes 
angol): Felszabadulás vas. de. 9, 11, 1. 

m o r á l , 1963. (sz /., m b., nyn.***): Du
na  (norm ál) fő, h7, 9; Szabadság f6, 
8. vas. 3-kor is.

MINDEN MEGTÖRTÉNHET (színes, 
szv., angol): Toldi h4, 6, f9; Á rpád 
(norm ál) n6, h8, vas. 3-kor is. 

MAGÁNÉLET (színes fr.): M űvész nlO, 
nl2, Í2; Zuglói (szv.) 4-ig: n4. 16, 8; 
Béke (XIII.) (szv.) 5-től: n6. h8.

MR. HOBBS SZABADSÁGRA MEGY 
Ugocsa 4.

A PASZTORKIRALY (színes bolgár): 
M unkás 4-t*n: 11; A lkotás h9, h l l ,  1. 

SÁNDOR MÁTYÁS (színes, szv., fr.): 
T áncsics n4, 16, 8.

A TÉKOZL0 SZÍV (szv., m b., f r ." * ) :  
Vörös Csillag 4. n7, 19.

TENGERI MACSKA (szv., rom án): Vö
rö sm arty  h4, 6, f9: Szikra nlO, nl2, 
12; M unkás (norm ál) n4, f6< 8; Dózsa 
n4.

HÍRADÓ: M agyar H íradó; 19. sz. Vi
lágh íradó ; Sebes folyók m entén  (kí
nai); Én látom  — te látod  (jug.); 
ö te n  a sok közül (m.), reggel 9 ó rá
tól este 10 ó ráig  folytatólag.

BUDAI HÍRADÓ: 19. sz. V ilághlradó; 
Halló, U ndine! (NDK)- B uksi a jég
táb lán  (NDK), du . 4 ó rátó l este 10 
ó ráig  fo ly tató lag .

GORKIJ idegen  nyelvű : Don Carlos
(szv., osz trák): ném et nyelvű előadás 
m inden este 8. órakor.

AKIK MEGHÓDÍTJÁK AZ EGET 
(szovjet): Csaba 5-től: f6, 8.

AZ ARANYEMBER (színes m .): Sziget
4- ig: f6, 8, vas. n4-kor is, csüt. szün
nap.

ADÁM KÉT BORDÁJA (lengyel): Cso
konai 14, h6, n9.

BAKFIS (mb., lengyel): B ocskai 5-től: 
Ifi. 8.

DIADALMAS OLIMPIA (az o lim piák 
történetéből) (m.): Honvéd 4-ig: f4, 
h6. 8.

DOLLARPAPA (m.): Béke (x m .)  4-ig: 
n6, h8, vas. h3-kor is.

DANDIN GYÖRGY, VAGY A MEG- 
CSÜFOLT FÉR J (m.): T ü n d ér 1-én: 
nö, h8.

EGY TISZTA SZERELEM TÖRTÉNE
TE (színes japán***): Csaba 4-ig: 16.
8. vas. n4-kor is. csüt. szünnap. 

EMBER VAD ÁSZÁT (lengyel): Éva 4-
ig : f4, hG. 8.

EGY TAXISOFŐR HALÁLA (mb., 
lengyel): M arx 4-ig: n4. f6, 8. 

ELLOPTAK a  HANGOMAT (angol): 
Nap 4-i*T: f4, h6, 8.

ÉDES ANNA (m.): Honvéd 5-től: f4, 
h6. 8.

ÉN ÉS A TÁBORNOK (angol); M átra
9. 11. n2.

ÉN ÉS A GENGSZTER (angol): V ilá
gosság 4-ig: nS. hB. vas. 3-kor is. 

ÉVA ÉS VERA (cxehszt.): Sziget 5-től: 
16. 3.

A FEKETE ORFEUSZ (színes í r .—b ra
zil): Z rínyi h í. 11. n2.

FOGADALOM (brazil): Szigethy 4-ig:
f4. flG. 8.

FELFELÉ A LEJTÖN (m .): T ündér
3- án : nG. h8.

FÜRÉ LÉPNI SZABAD (m.): T ündér 
7-én: n6. h8.

FÉRJÉK (mb.. iug .): Kelen 5-től: Í6. «. 
FÉRJHEZ MENNI TILOS (m.): P ető íi

5- tő l: n6. h8.
A GEROI.STELNI KALAND (m.): Ba-. 

la ton  h9, 11. n2.
GÁBOR DIÁK (színes m .): M ikszáth

4- ig : Í4, h6. 8.
HALLÓ, JA PA N ! (színes nyn .): Cso

konai h9, 11. n2.
HAVANNA ÜNNEPEL (csehszl.—k u 

bai): D iadal 5-től: n4, Í6, 8.
HOL A TÁBORNOK (mb., lengyel): 

Honvéd hn, 11. n2.
HALHAT ATI, AN MELÓDIÁK (olasz): 

Kinizsi 3-től; f4, hG, 8; K elen 4-ig: 
í6, 8. vas. n4-kor Is. csüt. szünnap.

A HETEDIK ESKÜDT (mb.. ír.***): 
Rege 4-ig: h6. 8, vas. n4-kor is, csüt. 
szünnap.

A JELENA-ÜBÖL (szovjet); B alaton  4-
ig: f4. h6, 8.

JANOS1K II. RÉSZ (színes csehszl.): 
M aros 5-től: Í6, 8.

KOZARA (Jug.): E lőre 4-ig: n6, h8, 
vas. 3-kor is. csüt. szünnap: Óbuda
5- tő l: 3. Í6. 8.

A KOPÁR SZIGET (Japán): G orkij 
Í4, hG.

2x2 NÉHA ÖT (színes m .): A kadém ia 
4-ig: Í4. h6. 8.

KAPITÁNY (színes. m b„ bo lgár): Rát- 
kai 4-lg: Í6, 8. vas. n4-kor is, csüt. 
szünnap.

KERESZTESEK I—II. RÉSZ (színes 
lengyel): V ilágosság 5-től: Í6.

LÖVÉS A KÖDBEN (mb.. szovjet): Üj- 
virág 4-ig: Í6, 8. vas. n4-kor is; M ik
száth  5-től: 14, hG, 8.

MAJDNEM BALESET (m b„ ang 
C inkota 4-ig: n6, fB, vas. 3-kor isj" 
csüt. szünnap ; O tthon (VHL) 5-től: 
Í4, h6, 8.

MANDRIN KAPITÁNY (színes o lasz— 
fr.): Fó rum  16, 8, vas. n4-kor is. 

MÉHKIUALYNÖ (mb., olasz***): V as
vári 4-ig: £4, h6, 8.

MATADOR (olasz): Széchenyi n4, f6. 8, 
MIÉRT ROSSZAK A MAGYAR FIL 

MEK? (m .): L en áru g y á r l-é n : n6, f8. 
MONTÉ CRISTO GRÓFJA I—IL RÉSZ 

(színes ír .): R átkai 5-től: 6. 
MESTERDF.TEKTlv (nyn.): B ányász

B -terem  n4, Í6, h8.
M i d  NÉNI KÉT ÉLETE (m.): T ündér 

6-án: n6, h8.
MAB NEM OLYAN IDŐKET ELÜNK 

(m .): Kinizsi 4-ig: 14, h6, 8.
A MEZTELEN DIPLOMATA (m .): T ü n 

d ér 5-én: n6, h8.
NÉGY LÁNY EGY UDVARBAN (m .): 

B eth len  h4, 6, Í9; E lőre 5-től: n6, h8; 
Ó buda 4-ig; Í4, h6, 8.

A NAGY RIPORT (am .): T isza Í9, hll*
l, n4.

NÉMO KAPITÁNY (színes am .): H ala
dás (norm ál) Í4. hG, 8; Világ (szv.) 
f6, 8, vas. n4-kor is ; B udai H íradó 
(norm ál) 9, nl2, f2.

A NOSZTY FIÜ  ESETE TÓTH MARI
VAL (m .): T ü n d ér 4-én: 3, n6, h8.

A NAGY OLIMPIA (Róma) (színes, 
m b., olasz): B ányász A -terem  14, C, 
Í9.

NINCS TÖBBÉ VÁLÁS (mb., lengyel)!
ÜJvilág 5-től: Í6, 8, szerda szünnap.

8 ÉS v , (olasz***): T isza (6, 8. 
NYOMORULTAK I—II. RÉSZ (színe* 

NDK—fr.—olasz): A kadém ia 5-tőll
n4, £7.

ORSZÁGÚTI KALAND (színes szov
je t): B éke (XV.) 5-től: n6, h8; O tthon 
(VIII.) 4-ig; 14, h6, 8.

OLY KÖZEL AZ ÉGHEZ (csehszl.)l 
C inkota 5-től: n6, Í8.

Ö Z V E G Y  M E N Y A S S Z O N Y O K  (m .M  
A lkotás n4, £6. 8: T inódi n4, f«, 8.

A PENZCSINALO (m .): M átra £4, h«, 
8 .

PIACIDO (spanyol): Kölcsey 4-ig: £4,
h6, 8.

PÁRDUC I—n . RÉSZ (színes olasz)) 
Éva 5-től: £4, £7; M aros 4-ig: «, vas. 
3, £7, csüt. szünnap.

ROMEO A SZOMSZÉDOM (szovjet) 1 
D iadal 4-ig: n4, £6, 8; K u ltú ra  5-től: 
nG. h8.

RENÉ KIRÁLY LANYA (JOLANTA)
(színes szovjet): K ölcsey 5-től: f4, 
h6, 8; Csillag 4-ig: n6, h8. vas. 3-kor
is, csüt. szünnap.

A RENDŐRSÉGEN TÖRTÉNT (m b., 
szovjet): Ipoly 5-től: £4, h6, í . 

RANGON ALUL (m .): T ündér 2-án:
n6, h8.

ROBIN HOOD Ü J KALANDJAI (szí
nes angol): T étény  £6, 8, vas. n4-kor 
Is, c sü t-s z ü n n a p .

A SORSDÖNTŐ FÉNYKÉP (mb., jug.)»
Liget 4-ig: nG. h8, vas. 3-kor is. 

SODRÁSBAN (m.): T erv  4-ig: f6, t , 
vas. 3-kor is, csüt. szünnap.

A SZERELEM KORA (rom án): Ligét 
5-től: nG, h8.

A SZERETET JOGÁN (mb., szovjet)!
B ocskai 4-ig: Í6, 8. vas. n4-kor is.

A SZEBELKM MÁSIK ARCA (o lasl 
**•): K árpát 4-ig: n6, h8, vas. 3-kor is. 

SZERENCSÉS BUKÁS (színes szov
je t): K árp á t 5-től: nG. h8, szerda 
szünnap.

SZERETI AZ EMBEREKET PRO
FESSZOR ÜR? (NDK) K ultú ra 4-ig:
nG, h8. vas. 3-kor is, csüt. szünnap .

A TÖRVÉNY BALKEZE (mb.. angol): 
B ányász A -tcrem  h9, 11, n2; Béka 
(XV.) 4-ig: n6, h8, vas. 3-kor Is, csüt. 
szünnap ; Szigethy 5-től: Í4, h6, 8.

A TRUBADÚR (olasz): M arx 5-től: n i, 
£6, 8; Ú jlak i 4-ig: £4. h6, 8.

AZ UDVARI BOLOND (színes am .): 
Ipoly 4-íg: £4, hG. 8: T erv  5-től: f6, 8. 

ŰRI MURI <m.): N ap 5-től: £4, hG. 8. 
VASSZÜZ (angol): József A ttila £4, 

h6, 8.
VÖRÖS TINTA (m .): Ü jlaki 5-től: £4, 

h6, 8.
VADÁLLATOK A FEDÉLZETEN (szí

nes szovjet): Zuglói 5-től: n4, fG, 8 ; 
L en áru g y á r 4-én: n6, f8.

VESZÉLYES VÁLLALKOZÁS (m b4 
I jug .): Csillag 5-től: n6. h8.

A VAR t i t k a  (színes, m b., szovjet): 
B ala ton  5-től: £4. hG, 8. 

j VÍZKERESZT, VAGY AMIT AKAR
TOK (színes szovjet): V asvári 5-től:

I £4. hG, 8; Petőfi 4-ig: n6, h8, vas. 
3-kor is, csüt. szünnap.

A VIZSGÁLÓBÍRÓ KÉTELKEDIK 
(szovjet): Rege 5-től: h6, 8. 

VISSZAVÁRLAK (m b., szovjet): Z rí
ny i £4, hG. 8.

FILMMÚZEUM (VII., T anács k ö rú t 3.): 
Szerelm ek városa  I. rész (ír.) 1—2- 
á n : 10, t2, 2, 4; 3—7-ig: 10, 12, 2, 4, 
6 ,  8 .

A HÉT RÖVIDFILM.IEI
e p i g r a m m Ak  a  g y u f á r ó l  (m.M

Madách.
HALI.Ö, ITT TOKIO! (m .): Vörő*

Csillag de.; Ady.
KULTÜRHAZAK m o z im ű s o r a  

HOL A TÁBORNOK? (m b., lengyel): 
G utenberg  M űvelődési O tthon (V ili., 

K ölcsey utca 2.) n6, £8, kedden 
szünnap .

MINDEN MEGTÖRTÉNHET (angol
lilm v íg já té k ):
S zakszervezetek  M űvelődési Háza

(XI., F ehérv ári ú t  47.) 1—2-án: h5, 
7; 4-én: £3, h5, 7.

VASSZÜZ (angol film  v íg já ték):
MOM M űvelődési Ház (XII., Csörs* 

u tca  18.) 4-én és 7-én: f3, h5, 7. 
ÖZVEGY MENYASSZONYOK (SZV.,

m. ): ,
M agyar - P a m u tip a r  M űvelődési O tt

ho n a  (IV., P ap p  J .  u. 1.) 4—5-én:
n8.

A HABOM TESTŐR és A MYLADI
BOSSZÚJA (szv., fr.):
M agvar P am u tip a r  M űvelődési O tt

hona (IV., Papp  J . u. I.) 6—7-*n: 
£6.

n é p s z a b a d s Ag
A M agyar Szocialista  M unkáspárt 

központi lap ja
Szerkeszti a  szerkesztő  bízott'' ág 

Főszerkesztő : K om ócsin Zoltán 
K iad ja  a H írlapk iadó  Vállal; t  

E lőfizetési díj egy hó ra  15,— F t 
Szerkesztőség  és k iad ó h iv a ta»: * 

B udapest, VIII., B laha  L ujza té~ 3* 
T elefon : 343—100, 142—220. 

T erjesz ti a  P osta  K özpon ti H. lap 
Iroda , Bp., V., József n ádor té r  L 

T elefon : 180—850.

S zikra  L apnyom da. In d ex : 25 001.

Kisütött a nap Tokióban

< 1 H í


